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Verpflichtungserklärung  

Declaration of commitment 

 

Corporate Responsibility 

  

 
1. Gegenständliches 

 
Der Verhaltenskodex der Munich Re Group für 
Lieferanten (Supplier Code of Conduct) soll 
sicherstellen, dass alle externen Anbieter, die Waren 
oder Dienstleistungen für eine Konzerngesellschaft der 
Munich Re bereitstellen, deren Standards hinsichtlich 
sicherer Arbeitsbedingungen, fairen und respektvollen 
Umgang mit den Mitarbeitern, ethisch einwandfreies 
Geschäftsverhalten, Umweltschutz sowie Null-Toleranz 
gegenüber Korruption einhalten. 
 
 

 
1.  Scope, subject matter 
 
The Supplier Code of Conduct of Munich Re Group is 
designed to help ensure that all third-party suppliers 
providing goods and/or services to a Munich Re 
company and their subsidiaries meet their standards 
for safe working conditions, fair and respectful 
treatment of their workforce, ethical business 
practices, zero tolerance regarding corruption, and 
protection of the environment. 

 
  

 

2.    Corporate Responsibility 

 
ERGO als Teil der Munich Re Group und der Lieferant 
erkennen an, dass die Munich Re Group dem 
Lieferkettensorgfaltspflichtengesetz (LkSG) unterliegt 
und zur Einhaltung von Menschenrechten, 
Umweltstandards und guter Unternehmensführung 
entlang ihrer gesamten Lieferketten verpflichtet ist. Als 
zwingende Voraussetzung für die vertragliche 
Zusammenarbeit ist der Lieferant verpflichtet, den 
Supplier Code of Conduct der Munich Re Group und die 
Prinzipien des Global Compact der Vereinten Nationen 
einzuhalten.  
 
Der Supplier Code of Conduct (auch Verhaltenskodex 

für Lieferanten genannt) ist abrufbar unter: Supplier 
Code of Conduct 
 
 
 

Der Lieferant wird insbesondere 
 

a) die von ERGO bzw. der Munich Re Group  im 
Supplier Code of Conduct kommunizierten 
Erwartungen einhalten und innerhalb der 
Lieferkette thematisieren, 

 
b)      ERGO über wesentliche Compliance-Verstöße 

im eigenen Verantwortungsbereich und in der 
Lieferkette, die ihm bekannt werden, 
informieren, 

 
c)      seine Partner in der Lieferkette angemessen 

auswählen und überwachen, und 
 

 

2.   Corporate Responsibility 

 
ERGO as part of the Munich Re Group and supplier 
acknowledge that Munich Re Group is subject to the 
German Supply Chain Due Diligence Act (GSCDDA) 
and is obliged to ensure human rights, environmental 
standards and good corporate governance along its 
entire supply chains. As a compulsory prerequisite for 
the contractual cooperation, the supplier is obliged to 
comply with the Munich Re Group’s Supplier Code of 
Conduct and the principles of the United Nations 
Global Compact.  
 
 
The Supplier Code of Conduct is available at 

Supplier_code_of_conduct-
ERGO_Versicherung.pdf 
 
 

 
In particular, supplier shall 
 

a) comply with the expectations communicated by 
ERGO and the Munich Re Group in the Supplier 
Code of Conduct and to address them within 
the supply chain. 

 
b) inform ERGO about any material compliance 

violations in its own area of responsibility and 
the supply chain that come to its attention.  

 
 
c) properly select and monitor its supply chain 

partners.  

http://ergointranet/
https://ergo-versicherung.at/fileadmin/user_upload/pdf/Unternehmen/Compliance/Supplier_Code_of_Conduct_2023.pdf
https://ergo-versicherung.at/fileadmin/user_upload/pdf/Unternehmen/Compliance/Supplier_Code_of_Conduct_2023.pdf
https://ergo-versicherung.at/fileadmin/user_upload/images/Unternehmen/Geschaeftspartner_werden/Supplier_code_of_conduct-ERGO_Versicherung.pdf
https://ergo-versicherung.at/fileadmin/user_upload/images/Unternehmen/Geschaeftspartner_werden/Supplier_code_of_conduct-ERGO_Versicherung.pdf
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d) ERGO angemessene Einsichts- und 
Prüfungsrechte einräumen, damit ERGO 
feststellen kann, ob der Auftragnehmer diese 
Verpflichtungen einhält. 

 
 
 

Darüber hinaus verpflichtet sich der Lieferant 
 

a)  ERGO auf deren Anforderung hin darzulegen,  

 welche natürlichen und/oder juristischen 

 Personen unmittelbar oder mittelbar eine 

 Mehrheitsbeteiligung an ihm halten oder eine 

 Inhaberschaft an ihm haben. Er wird 

 Veränderungen unverzüglich mitteilen. Er wird 

 ERGO, soweit ihm dies bekannt ist, offenlegen, 

 ob diese Personen Mitarbeitern der ERGO 

 Group nahestehen, die in den konkreten 

 Beschaffungsvorgang eingebunden sind. 

 ERGO Group und der Lieferant sind 

 verpflichtet, auf Anforderung des jeweils 

 anderen Vertragspartners alle ihnen bekannten 

 bestehenden oder geplanten Verbindungen 

 ihrer Organe und Mitarbeiter zu Organen und 

 Mitarbeitern des jeweils anderen, die geeignet 

 sind, den konkreten Beschaffungsvorgang zu 

 beeinflussen, offen zu legen. 

 

 

b) sicherzustellen, dass der Lieferant seine 

 Organe, leitenden  Angestellten und 

 Mitarbeiter sowie alle Dritten,  die für den 

 Lieferanten tätig werden und einen  Bezug 

 zum vorliegenden Vertrag haben (alle 

 zusammen nachfolgend "Relevante Personen" 

 genannt), die jeweils anwendbaren Gesetze 

 und Vorschriften hinsichtlich Korruption 

 einschließlich Vorteilsgewährung, Vorteils-

 annahme und Bestechung / Bestechlichkeit in 

 allen Ländern, in denen der Lieferant bzw. die 

 genannten Relevanten Personen geschäftlich 

 tätig sind oder werden, kennen und einhalten. 

 

 
Die in dieser Ziffer 2 genannten Pflichten des 
Lieferanten sind vertragliche Hauptpflichten, deren 
Verletzung für ERGO bzw. das jeweils betroffene mit ihr 
nach §§ 15 AktG verbundene Unternehmen einen 
wichtigen Grund zur außerordentlichen Kündigung 
laufender Verträge darstellt.  
 
 
 
 
 

 
d) grant ERGO appropriate inspection and audit 

rights in order to enable ERGO to determine 
that Supplier is in compliance with these 
obligations. 

 
 
 

       In addition, the supplier is obliged to 
 

a)  disclose to ERGO upon ERGO´s prior 

 request as to which natural persons and/or 

 legal entities own a controlling interest in the 

 supplier, either directly or indirectly. The 

 supplier  must immediately report any 

 changes. The supplier must disclose to the 

 extent known if these persons or entities are in 

 any way involved with ERGO Group 

 employees who are involved in the buying 

 process applicable to the specific case. Either 

 ERGO Group or the supplier shall upon  prior 

 request of the other party disclose to the 

 extent known any existing or planned 

 connection between organs and employees of 

 one party and organs and employees of the 

 other party that may influence the buying 

 process applicable to the specific case. 

 

 

 

b) ensure that the supplier, the executive bodies, 

 officers and            employees, as well 

 as all third parties working  for the 

 supplier and associated with this  contract (all 

 hereinafter referred to as  “relevant 

 persons”), are aware of and comply  with 

 the applicable laws and regulations 

 regarding corruption, including the granting 

 and acceptance of benefits and bribery, in all 

 countries in which the supplier or the 

 relevant persons mentioned are or will be 

 doing business. 

 

 

 
The obligations of the supplier set forth in this clause 
2 are principal contractual obligations of the supplier, 
the breach of which shall constitute good cause for 
ERGO or the respective company affiliated with it in 
accordance with Section AktG to terminate current 
contracts without notice.  
 

http://ergointranet/
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3. Schlussbestimmungen 

 

Im Fall von Abweichungen zwischen der englischen und 
der deutschen Fassung dieser Vereinbarung soll die 
deutsche Fassung vorgehen. 
 
Änderungen und Ergänzungen dieser Vereinbarung 
bedürfen zu ihrer Wirksamkeit der Schriftform. Dies gilt 
ebenfalls für die Änderung dieses Schriftformerforder-
nisses.  
  
 
Sollten einzelne Bestimmungen dieser Vereinbarung 
unwirksam sein oder werden oder eine Lücke enthalten 
sein, so behalten die übrigen Bestimmungen ihre 
Gültigkeit. Für diesen Fall verpflichten sich die 
Vertragsparteien, anstelle der unwirksamen 
Bestimmung eine solche wirksame Regelung zu 
vereinbaren, die dem wirtschaftlich gewollten Sinn und 
Zweck der unwirksamen Bestimmung im Rahmen der 
Erklärung möglichst nahekommt. 
 
 
 
 

 

 

3.    Miscellaneous 

 
In case of any discrepancies between the English and 
the German version of this agreement, the German 
version shall prevail. 
 
Amendments and supplements to this agreement 
must be made in writing in order to be valid. This shall 
also apply to any amendment of this requirement for 
written form.  
 
 
Should individual provisions of this agreement be or 
become invalid or contain a loophole, the remaining 
provisions shall remain valid. In this case, the parties 
undertake to agree on a valid provision in place of the 
invalid provision which comes as close as possible to 
the economically intended meaning and purpose of 
the invalid provision in the context of the declaration 
 

 
 
(Firmenbezeichnung des Lieferanten) 
(Company name of supplier) 
 
 
 
_________________________________ 
(Ort, Datum) / (Place, Date) 
 
 
 
_____________________________         
Unterschrift(en) / Signature(s) 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

http://ergointranet/

